ev.č. prodávajícího: Na 03_10_2023		ev.č. kupujícího:  A034/23


Kupní smlouva  
uzavřená dle § 2079 a násl. zák. č.89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění.

I. Smluvní strany
Prodávající:			Thein Systems a.s.
Sídlo:				Otakara Ševčíka 840/10, 636 00   Brno-Židenice
Statutární zástupce:		xxx, Branch Manager
Zástupce pro věci technické:	xxx, sales manager
IČO / DIČ:			276 75 645 / CZ27675645 
Telefon:			xxx
[bookmark: _GoBack]E-mail:				xxx
Bankovní spojení: 		1387284101/2700 vedený u: (UnicreditBank)
Zapsán v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl B, vložka 4576

Kupující:			Povodí Odry, státní podnik
Sídlo:				Varenská 3101/49, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava, Doručovací číslo: 701 26
Statutární zástupce:		Ing. Jiří Tkáč, generální ředitel
Zástupce pro věci technické:	Ing. Roman Teuchner, vedoucí odboru informatiky, tel: xxx
Bankovní spojení: 		Raiffeisenbank a.s., č.ú. 1320871002/5500
IČO / DIČ:			70890021 / CZ70890021
Zapsán v obchodním rejstříku Krajského soudu v Ostravě, oddíl A XIV, vložka 584
		

II. Předmět smlouvy
1. Prodávající na základě této smlouvy odevzdává a kupující přijímá do svého výhradního vlastnictví předmět smlouvy dle specifikace uvedené v článku III. smlouvy.

III. Cena
1. Celková kupní cena je stanovena dohodou smluvních stran a činí:

	Předmět koupě
	Cena bez DPH za 1 ks předmětu koupě 
	Množství
	Cena celkem bez DPH

	Windows Server 2022 Datacenter - 16 Core
	136.805,- Kč bez DPH
	3 ks
	410.415,- Kč bez DPH

	Windows Server 2022 Datacenter - 2 Core
	17.105,- Kč bez DPH
	3 ks
	51.315,- Kč bez DPH

	Celková cena bez DPH
	
	
	461.730,- Kč bez DPH



Prodávající se touto smlouvou zavazuje odevzdat kupujícímu předmět smlouvy dle čl. II. a kupující se zavazuje zaplatit prodávajícímu dohodnutou kupní cenu dle podmínek dále ve smlouvě uvedených.
Shora uvedená celková cena předmětu koupě je cenou maximální a nepřekročitelnou, která zahrnuje veškeré náklady spojené s realizací předmětu koupě vč. nákladů souvisejících s případnými celními poplatky, dopravou do místa plnění apod.

IV. Podmínky plnění
1. Prodávající odevzdá kupujícímu předmět smlouvy dle čl. II. smlouvy nejpozději do 15 dnů od nabytí účinnosti smlouvy.
2. Předmět smlouvy bude odevzdán na adresu sídla kupujícího. Náklady spojené s odevzdáním předmětu koupě hradí prodávající, a tyto jsou zahrnuty ve sjednané ceně dle čl. III. této smlouvy.

V. Platební podmínky
1.	Faktura bude vystavena nejpozději do 10 dnů od protokolárního odevzdání a převzetí předmětu smlouvy a musí mít veškeré náležitosti daňového dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty ve znění pozdějších předpisů.
2.	Splatnost faktury je 30 dnů ode dne doručení kupujícímu. 
3.	Nedílnou součástí daňového dokladu bude písemný předávací protokol o předání a převzetí fakturovaného předmětu smlouvy (dodací list) potvrzený zástupci smluvních stran.
4.	Prodávající souhlasí s platbou DPH na účet místně příslušného správce daně v případě, že bude v registru plátců DPH označen jako nespolehlivý, nebo bude požadovat úhradu na jiný než zveřejněný bankovní účet podle § 109 odst. 2 písm. c) zákona o dani z přidané hodnoty ve znění pozdějších předpisů.
5.	V případě dílčího plnění bude postupováno v souladu s § 21 odst. 8 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění.
1. 6.	Kupující má právo fakturu prodávajícímu před uplynutím lhůty splatnosti vrátit, aniž by došlo k prodlení s její úhradou, obsahuje-li nesprávné náležitosti nebo údaje, chybí-li na faktuře některá z náležitostí nebo údajů nebo chybí-li kopie dodacího listu. Ode dne doručení opravené faktury běží kupujícímu nová lhůta splatnosti v délce 30 kalendářních dnů.

VI. Záruka a odpovědnost za vady
1. Prodávající prohlašuje, že předmět koupě nemá žádné vady.
2. Záruční doba předmětu smlouvy začíná běžet od data odevzdání a převzetí předmětu smlouvy písemným předávacím protokolem (dodacím listem). Délka záruční doby činí 6 měsíců. Prodávající se zavazuje po dobu trvání záruky bezplatně odstranit vady předmětu koupě, které se vyskytly po jeho předání, a to nejpozději do 30 kalendářních dnů od prokazatelného nahlášení vady na email kontaktní osoby prodávajícího uvedený v hlavičce této smlouvy.
3. Kupující je oprávněn uplatnit vady u prodávajícího kdykoliv během záruční doby bez ohledu na to, kdy kupující takové vady zjistil nebo mohl zjistit.
4. V případě neodstranitelné vady předmětu koupě bude tento vadný kus předmětu koupě nahrazen kusem novým, a to do 30 kalendářních dnů od prokazatelného nahlášení vady.
5. Pokud je u předmětu smlouvy rozšířená záruka, je prodávající povinen provést registraci rozšířené záruky u výrobce a předat potvrzení o registraci kupujícímu při převzetí předmětu smlouvy.
6. Prodávající neodpovídá za mechanické poškození a závady vzniklé nesprávnou a nepřípustnou manipulací.  

VII. Sankce a náhrada škody
1. V případě prodlení prodávajícího s odevzdáním předmětu smlouvy dle čl. IV bodu 1. je kupující oprávněn vymáhat a prodávající se zavazuje zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,3 % z celkové ceny plnění bez DPH za každý započatý kalendářní den prodlení.
2. V případě prodlení prodávajícího pro odstranění vady ve lhůtě vyplývající z čl. VI. odst. 2. této smlouvy má kupující právo uplatnit vůči prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 0,3 % z kupní ceny části předmětu koupě bez DPH s neodstraněnou vadou za každý započatý den prodlení.
3. V případě prodlení kupujícího se zaplacením kupní ceny podle této smlouvy se kupující zavazuje zaplatit prodávajícímu smluvní úrok z prodlení ve výši 0,3 % z dlužné fakturované částky bez DPH za každý započatý kalendářní den prodlení.
4. Pro případ porušení ujednání uvedeného v čl. VIII. bod 3. této smlouvy uhradí prodávající kupujícímu jednorázovou smluvní pokutu ve výši 10 % z celkové ceny plnění bez DPH dle této smlouvy, a to se splatností do 14 dnů od vystavení faktury.
5. Smluvní pokuty sjednané touto smlouvou zaplatí povinná strana nezávisle na zavinění a na tom, zda a v jaké výši vznikne druhé straně škoda, kterou lze vymáhat samostatně. Smluvní pokuty se nezapočítávají na náhradu vzniklé škody.
VIII. Další ujednání
1. Vlastnické právo k předmětu smlouvy přechází na kupujícího protokolárním předáním a převzetím předmětu smlouvy.
2. Prodávající doloží nejpozději s dodávkou prohlášení o shodě dle zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky.
3. Prodávající není oprávněn postoupit, převést ani zastavit tuto smlouvu ani jakákoli práva, povinnosti, dluhy, pohledávky nebo nároky vyplývající z této smlouvy bez předchozího písemného souhlasu kupujícího. 
4. Smluvní strany vylučují použití ustanovení § 2126 občanského zákoníku.
IX. Závěrečná ustanovení
1. Právní vztahy touto smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění.
2. Smlouvu lze podepsat elektronicky, v případě podpisu v listinné podobě je vystavena ve třech originálech, z nichž kupující obdrží dva a prodávající jeden.
3. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv.
4. Změny této smlouvy je možné provést pouze na základě písemných oboustranně podepsaných dodatků.
5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly a souhlasí s jejím obsahem. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva je výrazem jejich pravé a svobodné vůle a že nebyla uzavřena v tísni za nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz toho připojují své podpisy.
6. Smluvní strany vylučují použití první věty ustanovení § 558 odst. 2 občanského zákoníku. Smluvní strany se dále dohodly, že obchodní zvyklosti nemají přednost před žádným ustanovením zákona.
7. Smluvní strany berou na vědomí, že v souvislosti s uzavřením smlouvy dochází za účelem kontraktace, plnění smluvních povinností a komunikace smluvních stran k předání a zpracování osobních údajů zástupců či kontaktních osob smluvních stran v rozsahu zejm. jméno, příjmení, akademické tituly, pozice/funkce, telefonní číslo a e-mailová adresa. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že je oprávněna tyto osobní údaje fyzických osob uvést ve smlouvě/předat druhé smluvní straně, a že bude dotčené fyzické osoby, které ji zastupují/jsou jejími kontaktními osobami, informovat o takovém předání jejich osobních údajů a současně o jejich právech při zpracování osobních údajů. 
8. Smluvní strany se zavazují zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech týkajících se této smlouvy. Povinnost mlčenlivosti se vztahuje zejména na skutečnosti, které tvoří obchodní tajemství, na informace obsahující osobní údaje, jakož i na všechny další skutečnosti či informace, které druhá smluvní strana prohlásí za důvěrné. Smluvní strany se též zavazují nevyužít jakékoliv informace zpřístupněné v souvislosti s touto smlouvou ve svůj prospěch nebo ve prospěch třetích osob v rozporu s účelem jejich zpřístupnění. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na údaje, které je smluvní strana povinna poskytnout dle zákona na vyžádání soudů, správních úřadů, orgánů činných v trestním řízení, auditory pro zákonem stanovené účely či jiných subjektů. Povinnost mlčenlivosti trvá i po ukončení smluvního vztahu.
9. [bookmark: _Hlk521410682]Smluvní strany výslovně souhlasí, že tato smlouva bude zveřejněna podle zák. č. 340/2015 Sb., zákon o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, a to včetně příloh, dodatků, odvozených dokumentů a metadat. Za tím účelem se smluvní strany zavazují v rámci kontraktačního procesu připravit smlouvu v otevřeném a strojově čitelném formátu. 
10. Smluvní strany se dohodly, že tuto smlouvu zveřejní v registru smluv Povodí Odry, státní podnik do 30 dnů od jejího uzavření. 
11. Smluvní strany nepovažují žádné ustanovení smlouvy za obchodní tajemství.
12. Prodávající podpisem této smlouvy prohlašuje, že 
a) proti němu, jeho přímým či nepřímým vlastníkům, ani jeho poddodavatelům (včetně jejich přímých nebo nepřímých vlastníků), kteří mu jsou ke dni podpisu této smlouvy známi, nejsou uvaleny
i. [bookmark: _Hlk99613996] 	mezinárodní finanční sankce ve smyslu rozhodnutí a nařízení Rady EU vydaných z důvodu činnosti Ruska narušující nebo ohrožující územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, jakož i destabilizující situaci na Ukrajině, a to zejména ve smyslu nařízení Rady EU č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 a č. 833/2014 ze dne 31. července 2014 (dále jen „Základní nařízení“), dalších nařízení Rady EU, kterým se mění Základní nařízení, popřípadě jež samostatně zavádí další mezinárodní finanční sankce sledující stejný účel jako ty ze Základních nařízení nebo
ii. jiné aplikovatelné sankce platné v České republice nebo zemi sídla dodavatele, kterými je sledován stejný účel jako těmi ze Základních nařízení;
b) zajistí po celou dobu plnění této smlouvy, že
i. 	k jejímu plnění nevyužije poddodavatele, na nějž byly takové sankce uvaleny, a to ať už se budou týkat přímo osoby poddodavatele nebo jeho přímých nebo nepřímých vlastníků, a
ii. v případě uvalení sankcí na kteréhokoliv svého poddodavatele nebo jeho přímého nebo nepřímého vlastníka v průběhu jeho poskytování plnění dle této smlouvy takového poddodavatele bez zbytečného odkladu nahradí v souladu se zněním smlouvy na veřejnou zakázku jiným poddodavatelem, na něhož nebyly uvaleny finanční sankce dle písm. a) tohoto bodu smlouvy.

za prodávajícího						za kupujícího
V Ostravě dne 	17.10.2023					V Ostravě dne  19.10.2023



xxx								xxx
												
xxx								Ing. Jiří Tkáč
Branch Manager						generální ředitel
4

